
شعر و ادب
چهار شنبه 24 آبان 1402

وطن امروز     شماره 3904

الف. م. نیساری: دفتر شعر »در چهارراه بهارنارنج« را 
انتشارات شهرستان ادب در 79 صفحه منتشر کرده 
است. این دفتر به شعرهای نیمایی و سپید مصطفی 
علی پور اختصاص دارد. در این دفتر چند رباعی و یک 
مثنوی و یک دوبیتی و چند غزل نیز چاپ شده است.  
مصطفی علی پور در سال های آغازین شاعری خود نیز 
همچون دیگر شاعران نسل انقلاب و وابسته به حوزه 
هنری، سرودن را این گونه که در این دفتر؛ آغاز کرده، 
آغاز کرده و ادامه داده بود؛ یعنی تقریبا به ش��کل این 
دفتر اما در 3-2 دهه  اخیر در سرودن و انتخاب قالب ها 
شسته ورفته تر عمل می کند، چرا که در دفترهای شعر 
اول و دوم این شاعر می توان قالب های گوناگون را دید؛ 
از غزل و مثنوی و رباعی و دوبیتی و شعرهای نیمایی 
و سپید، چنانکه در دفترهای نخست شاعران مشهورتر 
نسل انقلاب هم؛ یعنی در دفترهای نخست سیدحسن 
حس��نی و قیصر امین پور و س��لمان هراتی و حسین 
اسرافیلی و دیگران. البته مصطفی علی پور در این دفتر 
منظم تر و منسجم تر عمل کرده است و شعرهای نیمایی 

و سپیدش را در آن گنجانده با چند غزل. 
گرایش مصطفی علی پور و شاعران انقلاب به شعر 
کلاسیک و نیمایی به نوع گرایش و تفکر حوزه هنری و 
شاعران جوان انقلابی سال های اول انقلاب بازمی گردد؛ 
ش��اعرانی که از یک سو تابع شرایط و انقلاب و سنت 
بودند و از سویی دیگر با جنبش ادبی نیما یوشیج نیز 

بیگانه نبودند. 
در ابت��دای این نقد و نظر ب��ه غزل های این دفتر 
می پردازم: غزل نخست که تقدیم شده به سلمان هراتی، 
شاعر سعی در عادت زدایی ملیحی دارد که از طریق زبان 
انجام ش��ده است. این امر در بیت اول با این نوع بیان 
که یک نوع حرکت زبانی است شروع می شود، یعنی با 
»سبزِ باغ را خزان می ریزد...« و همین زبان به همین 
شکل و لحن و بیان - اگرچه ملیح تر و آرام تر - ادامه 

پیدا می کند؛ این گونه:
تا خزان ریخت سبزِ باغ تو را
سرو، قامت شکست داغ تو را

به کدام آستانه آویزم
طرح خاموشی چراغ تو را

کوچه ای نیست نشنود هر شام
شیون سرخ چلچراغ تو را

چه کسی با بهار خواهد گفت
خبر مرگ کوچه باغ تو را
تو به دریا رسیده ای، باید

جست در موج ها سراغ تو را
تعابیر و حرکت زبانی غزل به شکل آرام و نرم و تازه 
و نو اس��ت، آن گونه که می توان این غزل را در ردیف 
»غزل نو« قرار داد، زیرا غزل اگرچه وامدار زبان و شعر 
فارسی است اما وامدار شعر دیروز نیست و در مسیر شعر 
امروز و غزل امروز، به غزل نو رسیده است؛ با تعابیری 

ناگفته و نانوشته  بیت اول و »کوچه ای که شیون سرخ 
چلچراغ را هر ش��ام می شنود« و »جست وجو و سراغ 
 گرفتن کسی را از موج ها که دیروز به دریا رسیده است«؛ 
غزلی منسجم و تمیز و مرتب در 5 بیت که نوگرایی 
را در کمال سادگی پیچیده است. دیگر غزل های دفتر 
به  پای این غزل نمی رس��ند، زیرا احساس می شود در 
سادگی و روانی کلام شان نوعی آگاهی و فکر و حرف از 
پیش تعیین شده  خالی از شور و حرارت دیده می شود؛ 

چنان که در ابیات زیر:
زلال��ی  آن  ت��و  مه آل��ودم،  غری��ب  آن  م��ن 

بارانی 
به خاک و مزرعه می مانی، به آبسالی بارانی
نشسته اند به نگاه تو، گرفته، ابری و تاخورده

چه پاسخی س��ت تو را در چش��م، به این س��والی 
بارانی؟...

ای��ن وضعیت حتی دامن تنها مثنوی کتاب را نیز 
گرفته است؛ سالی که نکوست از بهارش پیداست؛ این 

هم بهارِ این مثنوی که بیت اولش است:
سال ها باران لبی را تر نکرد

گریه کردم، هیچ کس باور نکرد
در غزل آخر کتاب نیز 2 بیت اول تازگی و زیبایی 
خود را دارد اما ابیات بعدی متوسط  هستند و چندان 
منسجم نیستند و در آن حرف های تقریبا معمولی راه 

پیدا کرده و غزل را از رمق انداخته است:
چه شب ها که سر می کنی در خودت

شبم را سحر می کنی در خودت
دلم را کجا می بری، تا کجا؟

مرا دربه در می کنی در خودت
به توفان چشم و دلم غرقه ای

تو با من خطر می کنی در خودت
می افتد چو در پیچ وتاب تو ماه
مرا شعله ور می کنی در خودت

گمی همچو گرداب در خویش، گم
نسیمی سفر می کنی در خودت

گشوده پر و بال در آفتاب
چو قویی نظر می کنی در خودت

هلا! گیسو!  ای ظلم دنباله دار
شبم را سحر می کنی در خودت

و اما اش��عار نیمایی این دفتر؛ همان اش��عاری که 
مصطفی علی پور با این شیوه و قالب خود را به جامعه  
ادبی معرفی کرد؛ شاعری که آنقدر به این شیوه باور 
و ایمان داشت )به واسطه  همان تعریفی که از شاعران 
نس��ل انقلاب در ابتدای این نوشته آمد؛ یعنی همان 
میدان توأمانی از سنتی  بودن و امروزی  بودن؛ به  واسطه  
علاقه مندی شان به اشعار کلاسیک احیاشده و قالب 
نویی که به این احیاشدگی نزدیک تر باشد که همانا 2 
قالب چهارپاره و بعد از آن قالب نیمایی هستند( که تا 
سال های اخیر هم نمی توانست شعر سپید را باور کند، 

چه رسد به اینکه در این شیوه بنویسد خاصه وقتی پیر 
تئوریس��ین این دسته از شاعران انقلاب )آن دسته از 
شاعران نسل انقلابی که نسبت به دیگر شاعران انقلاب 
انعطاف پذیرترند(، استاد دکتر محمدرضا شفیعی کدکنی 
شعر سپید را و این قالب را متعلق به شعر و زبان و ادبیات 

فارسی نمی دانست و نمی داند.
لح��ن و زب��ان و بیان و حتی اغل��ب وزن هایی که 
مصطفی علی پور در ش��عرهایی نیمای��ی خود اتخاذ 
می کند، شباهت زیادی به اشعار قیصر امین پور دارد؛ 
چنانکه این شباهت بیت قیصر و سیدحسن و سلمان 
هراتی نیز وجود داشته است؛ اگرچه سیدحسن به  مرور 
شیوه و زبان خود را از قیصر )یا بهتر است بگویم زبان 
عمومی و تازه  شاعران جوان و نواندیش نسل انقلاب( 
دور و دورتر کرد )یا برعکس؛ قیصر زبان خود را از زبان 
سیدحس��ن دورتر کرد( ت��ا حتی وقتی که به جدیت 
در س��رودن شعر سپید رسید و شاید به بهترین دفتر 
شعرش که »جبریل و گنجشک« بود و به شیوه  شعر 
سپید، این فاصله بیشتر و بیشتر هم شد. این فاصله بین 
س��لمان هراتی و سیدحسن و قیصر هم بود که شاید 
اگر عمر سلمان کفاف می داد، چه  بسا وی در نوگرایی 
و نو کردن زبان خود از این 2 ش��اعر و مابقی پیش��ی 
می گرفت که س��ال نکوی سلمان از بهارش پیدا بود؛ 

یعنی از نوگرایی هایش. مصطفی علی پور نیز هنوز این 
نزدیکی را به اشعار 3 شاعر مشهور نسل انقلاب دارد، 
خاصه به زبان و نوع شعر قیصر و هنوز آن فاصله  کامل 
و تام و تمام را با اشعار آنان ندارد، اگرچه فاصله  تقریبا 
لازم را در کل و تا حدی پیدا کرده اس��ت اما در شعر 
زیر و امثال آن، وابستگی شدیدی به شعر قیصر دارد:

می شود هنوز
مثل یک پرنده در فضای بی بهار هم

همچنان پری به  وسعت تمام آسمان گشود
می شود هنوز

مثل یک درخت
در تمام فصل زخم باد،

ایستاد
سر به بام آفتاب سود

می شود هنوز
مثل آذرخش

در تمام طول شب
با زبان آتش و زبانه

صبح را سرود
می شود هنوز

بود
مثل رود

گرچه خسته و کبود...
ش��یوه، شیوه  قیصر اس��ت و حتی مطول  بودن 
ملیحی که در اش��عار نیمایی قیصر غالبا احساس 
می ش��ود، در شعر بالا نیز احساس می شود؛ گرچه 
قیص��ر با این اوصاف، ش��عرهای نیمای��ی اش را به 
زیبای��ی به پایان می برد و  مطول  بودن ش��عرش را 
ب��ا این پایان بندی ها ترمیم می کرد، در صورتی که 
مصطفی علی پور خیلی بی رمق و مصنوعی شعر بالا 

را تمام کرده است.
در ش��عر زی��ر نیز رگه هایی از ش��باهت ش��عر 
مصطفی علی پور به اش��عار و فضای شعری قیصر 
احس��اس می ش��ود اما گریز از آن زبان مس��لط بر 
شعر شاعران نسل انقلاب، بعد از قیصر نیز در شعر 
نیمایی زیر محسوس است. در واقع گریز و رسیدن 
به استقلال در شعر زیر و شعرهای نظیر آن در این 
دفتر بیشتر از وابستگی نسبی به اشعار قیصر است. 
هرچند سطرهای تکرارشده در اشعار دیگران نیز در 
همین ش��عرِ رو به استقلال، همچنان آزاری است 
بر تن ش��عری که می خواهد تمام قد مستقل باشد؛ 
سطرهایی که ممکن است برای مخاطبان تازه کار 

تازه و نو به  نظر آید، که تازه و نو هم هس��ت اما ردش 
را در اشعار دیگران می توان گرفت. مشکل اینجاست. 

منظور سطرهای 11 تا 14 شعر زیر است:
مثل آیینه

خاطرات آخرش را
با خودش می برد

ردپای یک شب طولانی خاموش
روی شانه هایش بود

مثل یک پاییز
سرگردانی گنجشک دلتنگی

در صدایش بود.
سیب می آمد

با دهان خوشه  انگور می خندید
واژه واژه چشم هایش را

قطره قطره شعرهایش را
روی بام روزهای سرد

می پاشید
با انار سرخ می افتاد

و ترک می خورد
گاه گاهی زندگی می کرد

بیشتر می مرد!
شعرهای س��پید این دفتر نیز شباهت های زبانی 
نزدیکی با زبان ش��عرهای س��پید احمد شاملو دارد. 

شاملو می گوید:
پس به هیات گنجی درآمدی

بایسته و آزانگیز
گنجی از آن  دست

که تملک خاک را و دیاران را
از اینسان

دلپذیر کرده است!
و نیز شاملو در جای دیگر می گوید:

»آنگاه بانوی پرغرور عشق خود را دیدم
در آستانه  پرنیلوفر

که به آسمان بارانی می اندیشید
و آنگاه بانوی پرغرور عشق خود را دیدم

در آستانه  پرنیلوفرِ باران
که پیرهنش دستخوشِ بادی شوخ بود...

 و مصطفی علی پور نیز در دفتر »چهارراه بهارنارنج« 
هم این گونه می گوید:

»به کردار باران شبانگاه
از پلکان خلوت مه

پایین
می آید

بانوی سیاهپوش 
و در جست وجوی زیبایی خود 

ماه را نفریبد
به کردار خیابان هایی که در شب برمی خیزند

به نگاهبانی خاطرات روزانه

بانوی سیاهپوش
در جست وجوی گیسوان خویش

در باد
چنگ می اندازد

به لهجه  اهالی شبنم و شب
بانوی سرد سیاهپوش

می گرید
و زمستان، خود را

در شعله  رخسارش گرم می کند...
مصطفی علی پور در بعضی از شعرهای سپیدش نیز 
به نثر ادبی نزدیک می شود، زیرا در آنها نه از گشت و 
واگشت های موسیقی و زبانی شعر سپید خبری است و نه 
از شور و شراره هایی که از نثر یکنواخت خود را بیرون زند:

این مزرعه  کوچک
شاید او باشد

با بهار گلدوزی شده
بر پیشانی اش
و دست هایش

به جنگلی از درختچه های تازه زاد
می مانست

که پناهگاه تذروهای گمشده بود...
در واقع مصطفی علی پور تنها در سایه  زبان و فضای 
شعرهایی نظیر شعر سپید زیر خود می تواند شعرهای 
سپید خود را از وامداری زبان و شعر سپید شاملو و نیز 
زبان عام و عمومی جاری در شعر سپید امروز، جدا کند 
و در این شیوه از شعر به استقلال زبانی و شعری برسد؛ 
شعری که همچنان از استقلال کامل برخوردار نیست و 

استقلالش نسبی است:
با این دل کوچک تنهایت

که مثل نسیم روستایی می وزد 
نمی توانی بگذری

از دیوارهایی که تا خواب خدایان بلندند
با بی شمار رشته رشته سیم های خاردار

که آفتاب را حتی
در گذر از ظلمات زمین

زخم می زنند
با این دل کوچک تنهایت

که مثل نسیم روستایی می وزد
و تنهایی

کلمه ای ست سرگردان
در دفترم

که هق هق شبانه اش
شانه های شعرم را می لرزاند

و تنهایی
تویی

که خسته ای
چشم در راه هیچ کس

نشسته ای!

نگاهی به دفتر شعر »در چهارراه بهار نارنج« اثر مصطفی علی پور

گریه کردم هیچ کس باور نکرد

]   وارش گیلانی  [

تأملی در گزیده اشعار افشین علا از مجموعه »شعر شباب«

بوی بال فرشته با طعم صلوات

انتش��ارات »گویا« در یک حرکت نو، کتاب هایی 
منتشر کرده در حوزه  شعر نوجوان یا جوان، از شاعرانی 
که در این زمینه فعالند یا اینکه بخشی از اشعارشان را 
می توان در ردیف اشعار نوجوان یا جوان قرار داد. نام 
کلی این سلسله  کتاب ها »شعر شباب« است؛ یعنی 
ش��عرهای جوانی، شعرهایی برای نوجوانان و جوانان 
دبیرستانی و حتی فراتر از آن، شعرهایی ساده و روان 
برای عموم مردم؛ از این رو، عنوان 14+ سال را داخل 
شناسنامه  کتاب قید کرده است. این ناشر برای هر شاعر 
این حوزه کتابی مس��تقل در نظر گرفته؛ کتاب هایی 
تقریبا بین 60 تا 120 صفحه که به  نظر می آید گزیده  

اشعارشان باشد. 
این مجموعه  شعرها معمولا حاوی اشعار کلاسیک، 
نیمایی و اش��عار سپید ند که طبعا  تعداد این قالب ها 
در دفتره��ای متعدد متغیرن��د و گاه نیز جای قالبی 

خالی است.
کار نشر گویا بی شک حرکتی است برای نزدیک تر 
کردن مردم به ش��عر و شاید هم حرکتی خواسته یا 
ناخواس��ته به دنبال رواج بیشتر »شعر ساده« یا بهتر 
بگوییم، شعر سهل  و ممتنع، از پس دشوارنویسی ها و 
پیچیده نویسی هایی که در شعر امروز، خاصه در شعر 

نو  وجود داشته و دارد. 
یکی از مجموعه  کتاب های »شعر شباب«، دفتر شعر 

»بوی بال فرشته می آید« اثر افشین علا است.
افشین علا متولد 1348 است، با 3-2 دهه سابقه  
شاعری. این مجموعه، گزیده ای است از اشعار افشین 
علا که به زبان شعر نوجوان یا شعر ساده نزدیک است؛ 

مجموعه ای در 87 صفحه، حاوی شعرهایی در قالب های 
چهارپاره )اغلب شعرها(، غزل و شعر نو نیمایی.

دفتر ش��عر »بوی بال فرشته می آید« افشین علا 
در 3 بخش تنظیم شده است؛ بخش اول با نام »طعم 
صلوات« ش��امل چهارپاره ها؛ بخ��ش دوم با نام »در 
کوچه های یوش« شامل شعرهای نیمایی و چهارپاره؛ 

بخش سوم با نام »لیلی« شامل غزل ها.
موضوع و مضمون دفتر ش��عر »بوی بال فرش��ته 
می آید« اثر افشین علا طبعا خالی از پایه  های واقعی 
نیس��ت؛ واقعیت های ملموس و گاه روزمره و امروزی 
اما آنچه بیش از همه در فضای شعرهای او به چشم 
می خورد، مضامین و موضوعات مذهبی است و طبعا 
وفور اش��عار آیینی در این دفتر؛ اشعاری با نام »طعم 
صلوات«، »مثل حضرت علی«، »مادرم قرآن بخوان«، 
»مهیر بقیع« و... و شعرهای دفاع مقدسی و پایداری 
که در آن نام شهیدان و غزه و دیگر نام ها می درخشد؛ 
همچنین اشعاری که به واقعیت های امروزی و روزمره 
نزدیکند و نش��انه هایی از آنها دارند؛ شعرهایی با نام 
»از پش��ت قاب عینک«، »بچه ها س��لام«، »کوچه و 
رفتگر«، »یادش به خیر کانون« و... اگرچه شعر کودک 
و نوج��وان و جوان، خاصیت و واقعیت وجودی ش��ان 
گرایش بیشتری به مسائل روزمره و طبعا واقعیت دارد.

افش��ین علا یکی از ش��اعران شاخص حوزه  شعر 
کودک و نوجوان اس��ت که در حوزه  ش��عر بزرگسال 

هم فعال است. 
شعر نخست دفتر شعر »بوی بال فرشته می آید« 
با نام »طعم صلوات« در قالب چهارپاره است. یکی از 

روش های شعری افشین علا داستان گویی یا بهتر 
بگویم، بیان حکایت هایی اس��ت که در احادیث و 
روای��ات و قرآن و ش��اید هم تفاس��یر قرآنی آمده، 
همچنین بیان و روایت واقعیت هایی که در جریان 
انقلاب و جنگ تحمیلی و جریان مقاومت اسلامی 
و جهانی وجود دارد و نیز روایت وقایع اجتماعی و 
روزمره و خانوادگی و... از این رو حتی نخستین  شعر 
این کتاب هم روایی و داستانی است؛ داستانی که 
در آن حضرت پیامبر)ص( همراه حضرت علی)ع( 
در سایه  نخلستان ها در حال گذر بودند که زنبوری 
بر دامان پیامبر نشست و حضرت از طعم عسلش 

پرسید که:
...زنبور جوابش داد

چون نام تو می گویم
گل می کند از نامت

صد غنچه به کندویم

تا یاد تو را هرشب
چون گل به بغل دارم

هرصبح که برخیزم
در سینه عسل دارم

از قند و شکر، بهتر
خوشتر ز نبات از این

طعم عسل از من نیست
طعم »صلوات« است این...

در این شعر روایی و توصیفی، شاید بعُد و بلندای 
ای��ن کلام والا که »جهان به ن��ور پیامبر و به برکت 
وجود او آفریده شد« چندان مشخص نیست و بیشتر 
بعُد توصیفی آن مشخص است و نیز مهر و محبت و 
تقدس��ی که محبان و مومنان نسبت به پیامبر دارند 
اما از منظری که گفته شد نیز قابل توجیه و بررسی 
اس��ت و قابل درک، چرا که به قول مولانا: »چون که 
صد آمد، نود هم پیش ماس��ت«. وقتی جهان از گل 
روی حضرت محمد مصطفی)ص( ساخته شده، دیگر 

عسل که هیچ بلکه...
افش��ین علا در شعرهای نو نیمایی خود نیز شعر 
روایی را از دست نمی نهد و در شعری با نام »در جنگل 

هزارجریب«، کنایه ای ظریف را با زبان ساده  مناسب 
جوانان در روایت می پیچد و »شکارچی قرقاول بر 
فرش چمن بنفش نشسته در راحتی و آرامش را 
هی می زند و هش��دار می دهد از زبان پرنده که: 
تو که در پی راحتی هستی و بر دامان آرامش 

نشسته ای، خود به شکار آن آمده ای«؛ شاعر 
این  همه را با کنایه با این سطر می گوید: »بر 
فرشی از بنفشه نشستی!«؛ یعنی این چمن 
هم دامن قرقاول و طاووس اس��ت. یعنی 
اگر من نباشم، این طبیعت و این راحتی 

و آرامش هم نیست؛ باید حرمت سبزه 

را نیز که دامن من است بداری. البته من خیلی معنا را 
باز و روشن کردم، چرا که زیبایی در همان بیان ابهامی 
و ایهامی و کنایی شاعر است که خالی از شعار است؛ 
هرچند اگر خالی از کلمات »حیران« و »مدهوش« و 
»باطعنه« هم بود، به شعر نزدیک تر می شد، چرا که 
کار شاعر نشان  دادن است؛ او باید حیرانی و مدهوشی 
و طعن��ه را نیز با تصوی��ر و تخیل و بیان عاطفه ای و 
اندیشه  شاعرانه  خود نشان دهد و نیازی به بیان مسقیم 

کلمات نداشته باشد:
اسفندماه

در بیشه  بنفش
حیران به روی خاک نشستم

مدهوش رنگ و نقش
ناگاه

قرقاولی به نخوت یک طاووس
دامن کشان رسید کنار من

یک باره چون خروس
در گوش من خروش برآورد: »دور شو!«

گفتم: »چه کرده ام؟!«
با طعنه گفت:

گیرم نیامدی به شکار من!
این گونه بر حواشی دامانم

آسوده از چه نشستی؟
گفتم: »به روی خاک نشستم«. گفت:

»بر فرشی از بنفشه نشستی!«
یکی از ویژگی های ش��اخصی که افش��ین علا و 
چند نفر از دیگر شاعران حوزه  شعر کودک و نوجوان، 
مثل ناصر کشاورز و محمدکاظم مزینانی دارند، این 
است که وقتی شعر کودک می گویند، زبان کودکانه 
دارن��د و وقتی هم ش��عر نوجوان 
می گویند همین طور. حالا 
هم که دفترهای »ش��عر 
شباب« انتخاب اشعاری 
اس��ت برای جوانان، 
این دسته از شاعران 

به درستی از آن دست شعرهای شان را انتخاب کرده اند 
که نزدیک به شعر جوان باشد. اگرچه شعرهایی از این 
دس��ت برای عموم و عامه  مردم هم مناس��ب است و 

جالب و جذاب.
افش��ین علا چه در نوع شعر روایی که نمونه اش 
ذکر ش��د و چه در ش��عر توصیف��ی و غیرروایی این 
شاخصه را لازمه این گونه شعرهاست دارد؛ یعنی زبان 
و مضمون ش��عر به نوعی و ش��کلی بیان می شود که 

مناسب جوان باشد:
ماه، ماه روزه است

روز، روز ضربت است
از مصیبت علی

در دلم قیامت است...
زرق و برق سفره ها
کم نمی شود ولی

کاش زندگی کنیم
مثل حضرت علی

افشین علا در شعر نو نیمایی خود نیز با زبان جوانان 
سخن می گوید؛ زبانی که غلوهای نابجا و نامتناسب و 
گنده گویی و پیچیده گویی ندارد؛ حرف است؛ حرفی 
ساده اما نغز و بامعنا؛ حرفی از شهیدی سردار، با تلخی 
بادام نقد و اعتراضی به خود )البته کنایه آمیز( در آخر 

شعر »فرزند اتوبان«:
با طعنه ای گفتی

»ما گرچه میراث شهیدانیم
اما نه آقازاده، فرزند اتوبانیم...«

حق با تو بود احسان!
از باکری ها ما چه می دانیم؟

جز راه های پرترافیک شب تهران
جز غوطه  خوردن در جنون اما شکیبایی

همواره سرگردان
در پیچ های همت و صیاد و بابایی

اما قرار این بود:
از باکری ها، راه خوشبختی بیاموزیم
راه رسیدن تا بهشت سبز دانایی

حالا چرا از کوه های یخ
از قعر دوزخ سر درآوردیم؟

در صورتی ک��ه در نقدهای پیش از این 
درباره  کتاب های ش��عر شباب دیدیم که 
گاه حاوی شعرهای سوزناک و اندوهگین 
عاشقانه و رمانتیک هستند و گاه دچار 
ش��عرهای معمول و مرسوم، همچون 
ش��عرهایی که معمولا در مجموعه 
 شعرها دیده می ش��ود، موارد دیگر 
هم بوده که به آنها اشاره شده است.
افش��ین ع��لا در غزل هایش به 
زبان بزرگسال سخن می گوید و گاه 
کمی پیچیده و کمی سخت یاب، 

همچنین در غزل هایی هرچند با زبان س��اده اما گاه 
مضمون و معنا در حد فهم یا حداقل در ظرف دلخواه 

جوان نیست:
چگونه از تو نگویم که داستان منی
قرار و طاقت و آرامش و توان منی

چگونه از تو نخواهم که خواهش از تو خوش است
تویی که پاسخ هر پرسش نهان منی...

یا:
دل، این ملک ویران پهناورت

تو را خواهد  ای خیل غم لشکرت
از این پس دلم تحت فرمان توست

قدم رنجه فرمای در کشورت...
در غزل های »یوصف مصر معنا« که در سوگ قیصر 
امین پور گفته، شعر در بخش اول ساده و روان است و در 
بخش دوم چندان به درد جوانان دبیرستانی نمی خورد:

به شکرانه  یک  نفس با تو بودن
همه عمر را از تو خواهم سرودن
سرودم تو را بارها، خود گواهی

نه در روز مرگت، که در زنده  بودن...

چه دستی به سبک اشارات قیصر
گره خواهد از زلف معنی گشودن...

البته غزل »مهر بقیع« تا حدی از رسالت و حرکت 
»شعر شباب« برآمده است:

مرا به خانه  زهرای مهربان ببرید
به خاک بوسی آن قبر بین شان ببرید

اگر نشانیِ شهر مدینه را بلدید
کبوتر دل ما را به آشیان ببرید...

از آن بهتر در غزل »لیلی«:
شیرین تر از آنی که تو را قند بگویم
یا اینکه به تو کودک دلبند بگویم

با کودکی ام فاصله بسیار ندارم
پس با چه زبانی به تو من پند بگویم؟...

در غزل های آخر کت��اب هم چون به روزمرگی و 
مسائل امروز توجه بیشتری دارد، به طور طبیعی به شعر 
جوان و نوجوان نزدیک تر می شود و البته به روایت در 

غزل هم؛ مثلا در غزل گوشت سیری چند:
پزشک، نسخه  خود را نوشت با لبخند

برای مرد سیاستمدار دولتمند
مریض چون که غنی بود و نامدار و بزرگ
به جای عرض تشکر به چهره چین افکند

ولی پزشک نرنجید و طرز مصرف را
برای آن که بفهمد، شمرده گفت و بلند:
3 قرص می دهمت با 3 شربت و 3 پماد

ولی مهم تر از اینها هزار نکته و پند
اگر که نشنوی آن را نمی شوی درمان

نه با دوا و نه دارو، نه حیله و ترفند
3 بار در روز از خودت بپرس: آیا من

همیشه می فهمم، دیگران نمی فهمند؟!...


